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日
暮
れ
に
は
き

っ
と
馬
陵
に
到
着
す
る
は
ず
だ

書き下し文 （ 7 ）

暮
に
当
に
馬
陵
至
る
べ
し

暮
ニ

当
ニ

レ

至
ル

二

陵
ニ

一

馬

現代語訳

ど
う
し
て
各
人
が
自
分
の
考
え
を

言
わ
な
い
の
か

、
言
え
ば
よ
い

書き下し文 （ 6 ）

盍
ぞ
各
々
爾
の
志
を
言
は
ざ
る

盍
ゾ

三

各
お
の
お
の

言
ハ

二

志
ヲ

一

爾

励
一

書き下し文 （ 5 ）

須
ら
く
時
に
及
び
て

立
志
勉
励
す
る
を
要
す
べ
し

須 ラ
ク

レ

要
ス

二

及 ビ
テ

レ

時
ニ

勉

立

志

ス
ル
ヲ

二
番
目
の
兄
に
言
う
こ
と
に
従
う
の
が
良
い

度
を
超
す
の
は

ち
ょ
う
ど
足
り
な
い
よ
う
な
も
の
だ

一

之

不 ル
ガ

レ

フ
猶

二 レ

及

現代語訳

歳
月
は

(

水
が

)

流
れ
る
よ
う
に

(

過
ぎ

)

、

老
い
は
今
に
も
迫
ろ
う
と
す
る

老
い

将
ニ

ラ
ン
ト

ニ
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書き下し文 （ 4 ） 書き下し文

流
、

書き下し文 （

宜
し
く
仲
兄
の
言
に
従
ふ
べ
し

過
ぎ
た
る
は
猶
ほ
及
ば
ざ
る
が
ご
と
し

宜 シ
ク

過
レ

月

ギ
タ
ル
ハ

従

如
ク

レ

レ

至

ル
ル
ガ

次
の
漢
文
の
書
き
下
し
文
と
現
代
語
訳
を
書
き
な
さ
い

。
送
り
仮
名
を
一
部
省
略
し
て
あ
り
ま
す

。

）
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文
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レ
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万
里
の
彼
方
ま
で
遠
征
し
て
い

っ
た

(

そ
の

)

人
が
ま
だ
帰
ら
な
い

還
ラ

書き下し文

万
里
長
征
し
て

、
人
未
だ
還
ら
ず

（ 3 ）

ホ

未

万

里

長

2 ）

日
月
流
る
る
が
ご
と
く

、

老
い
将
に
至
ら
ん
と
す

日

征

人
、

シ
テ

ダ

）1（

ず
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